
МАЙ
В. Бианки

Месяц май —  пой да гуляй! Вот когда весна всерьёз 
принялась за своё третье дело: начала одевать лес. Вот ког- 
да в лесу начался весёлый месяц —  месяц песен и плясок!

Победа, полная победа солнца —  света и его тепла —  
над стужей и мраком зимы. Зорька вечерняя утренней зорь­
ке руку подаёт, —  на севере начинаются белые ночи. Отво­
евав землю и воду, жизнь поднимается во весь рост. Сияю­
щей зеленью новорождённых листьев одеваются высокие 
деревья. Тучи легкокрылых насекомых поднимаются в воз­
дух; в сумерках на охоту за ними вылетают полуночники- 
козодои и вёрткие летучие мыши.

Днём реют в воздухе ласточки и стрижи, висят, парят 
над пашнями, над лесом орлы, коршуны. Как на ниточке 
подвешенные к облакам, трепещут над полями пустельги и 
жаворонки.

Отворились двери без петелек, залетали жильцы злато­
крылые —  труженицы-пчёлки. Всё поёт, и играет, и пля­
шет: косачи —  на земле, селезни —  на воде, дятлы —  на 
деревьях, бекасики —  небесные барашки —  в воздухе над 
лесом. Теперь, по слову поэта, «птица и всякая зверь у нас 
на Руси веселится. Сквозь лист прошлогодний пробившись, 
теперь синеет в лесу медуница».

|9 i Почему в народе говорят: «Месяц май —  пой да гуляй»?
Как это народное высказывание подтверждается в тексте?
Прочитайте.
Объясните выражения: отвоевав зем лю  и воду, жизнь под­
нимается во весь рост; зорька вечерняя утренней зорьке
р у ку  подаёт.
Почему о птицах пустельгах и жаворонках говорят, что они
ка к  на ниточке подвеш енные к  облакам ?
О каких дверях без петель упоминает автор?
Какое настроение приносит май людям? Почему?
Прочитайте народные приметы.

Апрель тёплый, май холодный — год хлебородный.
Коли в мае дождь, будет и рожь.
Холодный май —  золотой урожай.
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Скажите, в связи с чем сложились эти приметы.
Какую  зависимость урожая от погоды заметили люди/

НАШИ ПЕСНИ СПЕТЫ НА ВОЙНЕ
(В сокращении)

М. Дудин
Седина отсчитывает даты,
И сквозит тревогою уют.
В одиночку старые солдаты 
Песни позабытые поют.

Может, так, а может, к непогоде 
Ноют раны у седых солдат.
Песни тоже вроде бы не в моде,
Вроде устарели, говорят.

Может быть, и мы, и песни стары.
Высохла кровавая роса.
Новое под перебор гитары 
Новые выводят голоса.

Там, где переходы и завалы,
Рваная колючка на столбах,
Умирали наши запевалы 
С недопетой песней на губах.

Объясните смысл выражений: седина отсчитывает 
даты, сквозит тревогою уют, высохла кровавая роен.

*Т\ Какое событие отмечают все россияне 9 мая?
Ком у посвящено это стихотворение?
Как вы считаете, м ож ет ли устареть подвиг ветеранов, t.i 
щищавших своё Отечество в страшные годы войны?
Научитесь читать стихотворение спокойным, строгим голо 
сом, так, чтобы передать грусть воспоминаний бывших сом  

дат-ветеранов.
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ЗВЕЗДОЛЁТ «БРУНЬКА»
(Сказка)

В. Медведев
Аня живёт в большом московском доме. На первом этаже.
Аня очень любит музыку и сама играет в школьном 

оркестре народных инструментов. Играет она на балалайке, 
которую ей подарил дедушка. Балалайка старая, потому что 
и дедушке её тоже подарил его дедушка. Поэтому у бала­
лайки особенный звук: нежный, певучий.

Аня не просто играет на балалайке. Когда Аня играет, 
кажется, что целый оркестр звучит. Почему так получает­
ся, никто понять не может, и Аня сама не может объяс­
нить. Получается —  и всё. И ещё звучит балалайка у Ани 
так, будто она всё время кому-то что-то рассказывает: то 
весёлое, точно в пляс зовёт, то смешное, то грустное, то 
сказочное.

Тронет Аня рукой струны —  балалайка сразу отзовётся: 
«Брунь-брунь-брунь...» Может быть, поэтому ребята и про­
звали Аню «брунь-брунь-Брунькой». Но Ане и самой это 
прозвище нравится: ведь Аня знает, что когда-то, давным- 
давно, балалайку тоже называли брунькой. И потом они в 
самом деле похожи: у балалайки, как и у  Ани, головка 
гордая, фигурка стройная, талия тонкая и юбочка пышным 
веером расходится.

Так вот, Аня не просто играла на своей балалайке. Она 
играла и всякий раз как будто вслушивалась. Внимательно 
так вслушивалась, точно боялась хоть один самый слабень­
кий звук упустить. А  балалайка заливалась-рассказывала, 
и не только весёлое или грустное, не только серьёзное, но и 
иногда вроде бы совсем серьёзное и в то же время с хитре­
цой. И тогда глаза у Ани из серьёзных делались озорными 
и лукавыми. Может, балалайка ей подсказывала? Ну вот те 
самые советы, которые Брунька-Аня после давала ребятам. 
Про это я сейчас и расскажу.

Жил-был рядом с Аней ещё один мальчик. Просто маль­
чик, и даже неважно, как его звали. Главное, что он был 
очень ленивый, может быть,”из всех мальчиков самый ле­
нивый мальчик на свете.

Выйдет на улицу погулять и идёт в ту сторону, куда
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ветер дует. Он только и мог шагать, когда ветер дует п спи 
ну. А  начнёт ветер дуть в другую сторону, ну и он попори 
чивает в ту же сторону. А  если ветер переставал дуть, то 
мальчик останавливался и не знал, куда ему идти. Целый 
день мог стоять —  ветра дожидаться.

А  ещё любил он шагать с горки, но на горку поднимнть 
ся не любил. И очень удивлялся: отчего это —  земля круг 
лая, а ходить по ней приходится то вверх, то вниз. Не уже 
ли нельзя так сделать, думал он, чтобы всегда идти иод 
горку, а ещё лучше —  чтобы под горку и чтобы ветер и 
спину подталкивал.

От таких забот где уж  было мальчику уроки учить пип 
маме по дому помогать. И так он в конце концов разлепим 
ся, что вовсе перестал из дому выходить.

Обо всём этом и узнала от соседей Брунька.
Узнала она про самого ленивого мальчика на свете и 

решила его вылечить от лени. Спросила она у  него: а сим 
то он хочет ли вылечиться? Но ему даже и ответить было 
лень. Представляете, до чего дело дошло?

—  Да, —  решила Брунька. —  Тут простые лекарство не 
помогут, тут, брунь-брунь, волшебные средства нужны.

Призадумалась она. Заиграла тихонько на своей бололой 
ке, вслушиваясь в каждый звук, даже в самый коротепь 
кий. И лицо у неё было серьёзное-серьёзное. И у балалмйки 
голос тоже был серьёзный, как у мамы, когда она им дому 
уходит й велит, что без неё сделать надо.

А  потом насыпала Брунька мальчику полный кармин, 
брунь-брунь, волшебных горошин и велела лечиться тш. 
невмоготу мальчику что-то делать, но, оказывается, нужно 
это сделать непременно, а после сразу волшебную горошину 
принять.

«Что-то уж  слишком простое лечение, —  подумал пр о  

себя мальчик. —  Наверно, не подействует». Но решил ни 

в с я к и й  случай проверить. Вышел на улицу, а на улице не 

тер со всех сторон дует прямо в лицо, а куда идти надо 
улица, как назло, круто в гору поднимается. Иснугнл 
ся мальчик и ветра, и горы, хотел было сразу волшебную 
горошину проглотить, но ещё больше испугался: вдруг ни 
поможет? Решил делать, как Брунька велела. Пошёл при 
мо навстречу ветру и не заметил, как на гору поднялся
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Проглотил горошину и засмеялся: не обманула Брунька —  
волшебные это горошины.

И с этого раза всё у мальчишки пошло на лад. Лень ему 
урок выучить, а он выучит и тут же Брунькину горошину 
примет. Лень в магазин идти, а он сбегает —  и опять горо­
шину в рот. И так, благодаря Бруньке, совсем от лени из­
бавился...

Правда, удивительная и, можно сказать, волшебная ис­
тория? Я и сам, когда про это услышал, удивился. Одно 
мне было непонятно: зачем горошины глотать, если дело ты 
уже сделал?

Но Брунька засмеялась и сказала: «А я же его совсем не 
горошиной, а сказкой вылечила. Сказки —  они ведь, брунь- 
брунь, всегда чудеса делают».

Действительно, чудеса!
Вы и сами в это поверите, если узнаете про второй 

Брунькин совет.
Другой мальчишка был весь такой дёрганый, как стрел­

ка на уличных электрических часах. Да ещё когда разгова­
ривал, то всегда почему-то оглядывался по сторонам, как 
будто кого-то боялся.

Брунька у него спросила, чего он всё время дёргается и 
оглядывается, а мальчишка грустно сказал, что он очень 
«нервенный». Тогда Брунька сказала, что нужно говорить 
не «нервенный», а «нервный». Это во-первых. А  во-вторых, 
ему ещё рано быть нервным.

Но мальчишка после Брунькиных слов ещё больше за­
дёргался и занервничал и, вроде бы заикаясь, сказал: а как 
же ему не нервничать, если все на нервы действуют с утра 
до ночи. Брунька, конечно, заинтересовалась, почему это 
мальчишке все на нервы действуют. Может быть, он пре­
увеличивает?

—  Ка-ка-как эт-то пре-преувеличиваю? —  закричал на 
Бруньку мальчишка. —  Я вот, например, только сажусь в 
автобус и сразу начинаю беспокоиться. Всю дорогу до са­
мой школы беспокоюсь. В школе на уроках все шесть уро­
ков трясусь. А  на перемене и вовсе дрожу с ног до головы.

Надо же, удивилась Брунька, такой большой мальчиш­
ка, а в автобусе он беспокоится, на уроках трясётся, а на 
перемене и вовсе дрожит. С чего бы это?
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А  оказалось, вот с чего: и аитобусг мальчишка бегиоко 
ится потому, что всегда ездит зайцем, без Пи лети. И жмто 
му всегда боится, как бы не вошёл контролёр.

В школе он трясётся из-за того, что уроки дома не учит, 
и потом боится, как бы его к доске не вызвали.

А  на перемене он дрожит из-за одного парнишки и:» <•<> 
седнего класса. Вдруг подойдёт да ка-ак даст по лбу пни 
ножку подставит.

Выслушала Брунька мальчишку и спросила:
—  А  хочешь никогда не дрожать и не бояться?
—  Ко-конечно, хо-хочу, —  сказал мальчишка, дёргаясь 

и заикаясь.
—  Тогда ты вот что сделай: в автобусе, как войдёшь, 

купи билет. В ш колу приди с выученными уроками. Мп 
перемене, если тебе кто захочет дать по лбу, схвати его ни 
руку вот так... Только для этого сперва потренировать'-а 
нужно.

А  через неделю Брунька снова встретила этого мальм и ш 
ку на улице и сначала даже не узнала его. Он сам её игр 
вый узнал, подошёл, так спокойно и весело с ней иоздоро 
вался и заговорил, ничуть не заикаясь.

—  Прямо сказочный ты мне совет дала, Брунька, 
сказал он и с такой силой пожал ей руку, что Брунька д а ж г  
ойкнула...

А  может быть, это запела тоненько, с хитрецой, бала 
лайка, которую она прижимала к себе: «Ох, брупьбрунь 
брунь...»

Советы советами, но Брунька совсем новую сказку гори
пилась рассказать девчонкам, что поджидали её и а ...........
ке. Про свой Звездолёт, тоже по имени Брунька, о иомых 
полётах со скоростью сказочной мысли.

Девчонки, конечно, всё время ахали и охали, то и дг.щ» 
перебивали Бруньку всякими вопросами и переспраши 
вали её.

—  А  почему об этом в газетах ничего не писали? 
спросила одна из девочек.

Брунька хотела уж е ответить, но не успел». Ил :ш <•< 
спины мальчишеский голос с насмешкой произнёс;:

—  Потому что она всё врёт, никуда она не летали.
—  А  вот и летала. Все знают, —  повторила ум р ам
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Брунька. Она обернулась и увидела за своей спиной маль­
чишку, который не верил, что она летала к звёздам. С ним 
рядом стояло ещё несколько ребят. Брунька и не заметила, 
когда они подошли к скамейке.

—  Ты это девчонкам заливай насчёт полёта, —  повторил 
мальчишка, по-видимому, самый главный в компании. —  
Они чему хочешь поверят, а мы лучше тебя знаем, летала 
ты в космос или нет.

—  Почему это вы лучше её знаете? —  стали заступаться 
за Бруньку девочки. —  Да наша Брунька оттого и Брунька, 
что у  неё дома есть «Брунька», а та «Брунька»...

—  Ну, запутались, запутались, —  сказал самый главный 
мальчишка. —  А  вот мы в самом деле космонавты. То есть 
будущие космонавты, —  поправился он. —  А  пока на кос­
монавтов учимся.

—  Мы учимся, —  поддержали теперь все мальчишки 
своего самого главного.

—  Всё равно я летала, —  ещё раз повторила Брунька.
—  А  вдруг мы возьмём и проверим, как ты летала? —  

сказал самый главный мальчишка.
—  А  как вы проверите? —  заинтересовалась Брунька.
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—  Очень просто, —  сказал главный мальчишка. Есть 
тут одна ракета учебная, мы тебя —  в ракету, а ракету
в космос, так и проверим. Ты же дорогу знаешь, верно?

—  Проверяйте, —  согласилась Брунька.
Бруньку хлебом не корми, дай ей только поучаствошгп. 

в новой сказке. Поэтому она охотно и сразу согласилась.
Согласилась и не пожалела... Но об этом после.
Брунька согласилась, чтобы товарищи её проверили.
—  Только мы тебя с закрытыми глазами проверять Г>у 

дем, —  сказал главный мальчишка. —  Не забоишься?
—  Не забоюсь, —  сказала Брунька, хотя, честно говоря, 

сама немножко и забоялась. Ей ведь было совсем неизвест 
но, какие испытания ждут её впереди.

Мальчишки завязали Бруньке глаза тёмной повязкой и 
куда-то повели.

Судя по всему, она с мальчишками сначала куда-то схп 
ла на трамвае, потом на метро, потом на троллейбусе. Но 
том ещё немного прошли пешком. Потом остановилио.. 
Услышали шум космодрома.

—  Хочешь увидеть ракету, на которой полетишь в кос 
мос? —  услышала Брунька голос главного мальчишки.

—  Конечно, хочу.
Брунька открыла глаза и увидела настоящую ракету. 

Ракета стояла на настоящей взлётной площадке. Вокруг 
ракеты суетились рабочие. И было видно по всему, что 
готовят к взлёту.

Не успела Брунька ахнуть от восторга, как ей глаза спо 
ва завязали. Потом куда-то повели, подняли на лифте, ти ­
ли в какую-то комнату и стали надевать на неё костюм 
космонавта.

Потом спустили опять на лифте, куда-то её повели, под 
няли опять на лифте.

—  Это мы в кабину космонавта поднимаемся, —  углы 
шала она голос главного мальчишки. Лифт загудел и о с т  
новился. Дверца открылась и захлопнулась.

—  Космонавт, в люк! —  услышала Брунька снова голос 
главного мальчишки. И она полезла в люк.

Затем её усадили в кресло космонавта. Главный мши. 
чишка с ней попрощался и вылез из кабины. Люк захлоп 
нулся.
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И Брунька осталась в кабине космонавта одна.
Что она испытала при взлёте, она после рассказала дев­

чонкам:
—  Ой, девочки, сначала я испытала ужасную тяжесть. 

Потом меня закрутило, закрутило, закрутило, как на кару­
сели. Потом стало поднимать. А  потом я поплыла, как рыба 
в воде. Поплыла, поплыла. Голова, конечно, кружится, в 
ушах звенит. А  меня спрашивают: «Как самочувствие?» А  
я громко, на весь мир отвечаю: «Самочувствие отличное!» 
Тут и посадка уже началась. Вот когда в плотные слои ат­
мосферы входила, тут было тяжело.

—  А  посадка? —  спросили девочки.
—  А  посадка была мягкая. Как будто на пуховую по­

душ ку села...
—  Слезай, приехали, —  произнёс голос главного маль­

чишки. Мальчишка снял с Бруньки шлем, развязал повяз­
ку. Брунька огляделась по сторонам —  находилась она в 
какой-то большой комнате.

—  Где же моя кабина? —  спросила Брунька. —  Где я?
Главный мальчишка засмеялся и сказал:
—  На съёмочной площадке. Здесь кино снимается о по­

лёте мальчишек и девчонок в космос. Тут всё как настоя­
щее. Мы тебя по-космонавтски проверяли.

—  В космос ты, конечно, не летала, но испытание вы­
держала, —  сказал кто-то из ребят.

—  Нет, ребята, —  не согласился главный мальчишка. —  
Раз она испытание выдержала, значит, она в космос лета­
ла. Она же не знала, что она не летит в космос. А  ты моло­
дец, Брунька, что согласилась. Ты, наверно, и в самом деле 
всё можешь...

Вот так девочка Аня, по прозвищу Брунька, к звёздам 
не летала, а всё-таки летала.

‘Т  Кто главный герой этой сказки?
Почему девочке дали прозвище Брунька?
Какими качествами характера обладала Брунька? Найдите
подтверждение своему ответу в сказке.
Какие волшебные советы Бруньки помогли двум мальчикам?
О чём мечтала Аня-Брунька?
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Как сбылась её мечта?
Какая черта характера помогла Бруньке выдержать иены
тание?
Разделите сказку на части. Придумайте заглавие к каждой
из них.
Перескажите содержание сказки по частям.

КОРЗИНА С ЕЛОВЫМИ ШИШКАМИ
По К. Паустовскому

Композитор Эдвард Григ проводил осень в лесах около 
Бергена.

Все леса хороши с их грибным воздухом и шелестом 
листьев. Но особенно хороши горные леса около моря. И 
них слышен шум прибоя. С моря постоянно наносит туман, 
и от обилия влаги буйно разрастается мох. Он свети  ал»чти 
с веток зелёными прядями до самой земли.

Однажды Григ встретил в лесу маленькую девочку с 
двумя косичками —  дочь лесника. Она собирала в корзин 
ку еловые шишки.

Стояла осень. Если бы можно было собрать всё золото и 
медь, какие есть на земле, и выковать из них множестао 
тоненьких листьев, то они составили бы ничтожную чпгп. 
того наряда, что лежал на горах.

—  Как тебя зовут, девочка? —  спросил Григ.
—  Дагни Педерсен, —  вполголоса ответила девочки.
Она ответила вполголоса не от испуга, а от смущении

Испугаться она не могла, потому что глаза у Грига смеялись
—  Вот беда! —  сказал Григ. —  Мне нечего тебе подл 

рить. Я не ношу в кармане ни кукол, ни лент, ни бархат 
ных зайцев.

—  У  меня есть старая мамина кукла, —  ответила деаоч 
ка. —  Когда-то она закрывала глаза. Вот так!

Девочка медленно закрыла глаза. Когда она вновь их 
открыла, то Григ заметил, что зрачки у неё зеленоаатыг и 
в них поблёскивает огоньками листва.

—  А  теперь она спит с открытыми глазами, —  печально 
добавила Дагни. —  У  старых людей плохой сон. Дедушка 
тоже всю ночь кряхтит.

—  Слушай, Дагни, —  сказал Григ, —  я придумал. Я
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подарю тебе одну интересную вещь. Но только не сейчас, а 
лет через десять.

Дагни даже всплеснула руками.
—  Ой, как долго!
—  Понимаешь, мне нужно её ещё сделать.
—  А  что это такое?
—  Узнаешь потом.
—  Разве за всю свою жизнь, —  строго спросила Дагни, —  

вы можете сделать всего пять или шесть игрушек?
Григ смутился.
—  Да нет, это не так, —  неуверенно возразил он. —  

Я сделаю её, может быть, за несколько дней. Но такие вещи 
не дарят маленьким детям. Я делаю подарки для взрослых.

—  Я не разобью, —  умоляюще сказала Дагни и потяну­
ла Грига за рукав. —  И не сломаю. Вот увидите! У  дедушки 
есть игрушечная лодка из стекла. Я стираю с неё пыль и ни 
разу не отколола даже самого маленького кусочка.

—  Ты ещё маленькая и многого не понимаешь. Учись 
терпению. А  теперь давай корзину. Ты её едва тащишь. 
Я провожу тебя, и мы поговорим о чём-нибудь другом.

Дагни вздохнула и протянула Григу корзину. Она дей­
ствительно была тяжёлая. В еловых шишках много смолы, 
и поэтому они весят гораздо больше сосновых.

Когда среди деревьев показался дом лесника, Григ ска­
зал:

—  Ну, теперь ты добежишь сама, Дагни Педерсен. 
В Норвегии много девочек с таким именем и фамилией, как 
у тебя. Как зовут твоего отца?

—  Хагеруп, —  ответила Дагни и, наморщив лоб, спроси­
ла: —  Разве вы не зайдёте к нам? У  нас есть вышитая ска­
терть, рыжий кот и стеклянная лодка. Дедушка позволит 
вам взять её в руки.

—  Спасибо. Сейчас мне некогда. Прощай, Дагни!
Григ пригладил волосы девочки и пошёл в сторону моря.

Дагни, насупившись, смотрела ему вслед. Корзину она дер­
жала боком, из неё вываливались шишки.

«Я напишу музыку, —  решил Григ. —  На заглавном 
листе я прикажу напечатать: «Дагни Педерсен —  дочери 
лесника Хагерупа Педерсена, когда ей исполнится восемнад­
цать лет».
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* * *

Григ писал музыку для Дагни Педерсен больше месяцп.
Началась зима. Туман закутал город по горло.
Вскоре пошёл снег. Григ видел из своего окна, как он 

косо летел, цепляясь за верхушки деревьев.
Невозможно, конечно, передать музыку словами, как бы 

ни был богат наш язык.
Он писал и видел, как навстречу ему бежит, задыхаясь 

от радости, девушка с зелёными сияющими глазами. Они 
обнимает его за шею и прижимается горячей щекой к, его 
седой небритой щеке. «Спасибо!» —  говорит она, сама еще 
не зная, за что она благодарит его.

«Ты как солнце, —  говорит ей Григ. —  Как нежный 
ветер и раннее утро... Я видел жизнь. Что бы тебе ни гоно 
рили о ней, верь всегда, что она удивительна и прекрасна...

Да будет благословенно всё, что окруж ает тебя... что 
радует тебя и заставляет задуматься!»

Григ думал так и играл обо всём, что думал. Он подоирс 
вал, что его подслушивают. Он даже догадывался, кто :>тим 
занимается. Это были синицы на дереве... сверчок, снс г ,  
слетавший с нависшего неба, и Золушка в за ш то п а н н о м  
платье.

Каждый слушал по-своему.
Синицы волновались. Как они ни вертелись, их треск от 

ня не могла заглушить рояля.
Сверчок вылезал из трещины в кафельной печке и под 

глядывал в щёлку за Григом.
Падавший снег останавливался и повисал в воздух*?, что 

бы послушать звон, лившийся ручьями из дома. А  Золушки 
смотрела, улыбаясь, на пол. Около её босых ног стояли 
хрустальные туфельки. Они вздрагивали, сталкиваясь друг 
с другом, в ответ на аккорды, долетавшие из комнаты 
Грига.

Этих слушателей Григ ценил больше, чем нарядим и 
вежливых посетителей концертов.

* * *

В восемнадцать лет Дагни окончила школу.
По этому случаю отец отправил её погостить к с моей
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сестре Магде. Пускай девочка (отец считал её ещё девоч­
кой, хотя Дагни была уже стройной девушкой, с тяжёлыми 
русыми косами) посмотрит, как устроен свет, как живут 
люди, и немного повеселится.

Кто знает, что ждёт Дагни в будущем?
Магда работала театральной портнихой. Муж её Нильс 

служил в том же театре парикмахером.
Жили они в комнатушке под крышей театра.

* * *

Дагни часто ходила в театр. Это было увлекательное 
занятие. Но после спектаклей Дагни долго не засыпала и 
даже плакала иногда у  себя в постели... Тётуш ка Магда 
успокаивала Дагни. Она говорила, что нельзя слепо верить 
тому, что происходит на сцене...

Был тёплый июнь. Стояли белые ночи. Концерты прохо­
дили в городском парке под открытым небом.

Дагни пошла на концерт вместе с Магдой и Нильсом. 
Дагни надела чёрное платье из шелковистого мягкого бар­
хата... Ничто так не оттеняло строгую бледность лица Даг­
ни и её длинные, с отблеском старого золота косы, как этот 
таинственный бархат.

—  Посмотри, Магда, —  сказал вполголоса дядюшка 
Нильс, —  Дагни так хороша!..

Вечер был настолько светлый, что фонари, горевшие в 
листве лип, были зажжены, очевидно, только для того, что­
бы придать нарядность концерту. Дагни впервые слушала 
симфоническую музыку. Она произвела на неё странное 
действие. Все переливы и громы оркестра вызывали у  Даг­
ни множество картин, похожих на сны.

Потом она вздрогнула и подняла глаза. Ей почудилось, 
что мужчина, объявлявший программу концерта, назвал её 
имя.

—  Это ты меня звал, Нильс? —  спросила Дагни дядюш­
ку Нильса, взглянула на него и сразу же нахмурилась.

Дядюшка Нильс смотрел на Дагни не то с ужасом, не то 
с восхищением. И так же смотрела на неё, прижав ко рту 
платок, тётушка Магда.

—  Что случилось? —  спросила Дагни.
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Магда схватила её за руку и прошептала:
—  Слушай!
Тогда Дагни услышала, как человек, который вёл кои 

церт, сказал:
—  Слушатели из последних рядов просят меня по и го 

рить. Итак, сейчас будет исполнена знаменитая музыкиль 
ная пьеса Эдварда Грига, посвящённая дочери лесника Хп 
герупа Педерсена Дагни Педерсен по случаю того, что <*м 
исполнилось восемнадцать лет.

Дагни вздохнула так глубоко, что у неё заболела грудь. 
Она хотела сдержать этим вздохом подступавшие к горлу 
слёзы, но это не помогло. Дагни нагнулась и закрыла лицо 
ладонями.

Сначала она ничего не слышала. Внутри у неё шумела 
буря. Потом она наконец услышала, как поёт ранним ут 
ром пастуший рожок и в ответ ему сотнями голосов, чуть 
вздрогнув, откликается струнный оркестр.

Мелодия росла, подымалась, бушевала, как ветер, не 
слась по вершинам деревьев, срывала листья, качала трапу, 
била в лицо прохладными брызгами. Дагни почувстноимли 
порыв воздуха, исходивший от музыки, и заставила себя 
успокоиться.

Да! Это был её лес, её родина! Её горы, шум её моря!..
Так, значит, это был он! Тот седой человек, что помог ей 

донести до дому корзину с еловыми шишками. Это был 
Эдвард Григ, волшебник и великий музыкант! И она его 
укоряла, что он не умеет быстро работать. Так вот тот подл 
рок, что он обещал сделать ей через десять лет!

Дагни плакала слезами благодарности...
Музыка стихла... Загремели аплодисменты.
Дагни встала и быстро пошла к выходу из парка. Псе 

оглядывались на неё. Может быть, некоторым из с лу жи т е  
лей пришла в голову мысль, что эта девушка и была тип 
Дагни Педерсен, которой Григ посвятил свою бессмертную 
вещь.

«Он умер! —  думала Дагни. —  Зачем?» Если бы молчи» 
было увидеть его!.. Она побежала бы к нему навстречу, оП 
няла бы за шею, прижалась бы мокрой от слёз щекой к его 
щеке и сказала бы только одно слово: «Спасибо!» - «Ия 
что?» —  спросил бы он. «Я не знаю... —  ответили бы
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Дагни. —  За то, что вы не забыли меня. За то, что вы откры­
ли передо мной то прекрасное, чем должен жить человек».

Дагни шла по пустынным улицам...
Сумрак ночи ещё лежал над городом...
Дагни вышла к морю. Оно лежало в глубоком сне, без 

единого всплеска.
—  Слушай, жизнь, —  тихо сказала Дагни, —  я люблю 

тебя.
И она засмеялась, глядя широко открытыми глазами на 

огни пароходов. Они медленно качались в прозрачной серой 
воде.

‘> Кто такой Эдвард Григ? Найдите ответ в тексте.
Расскажите, как Григ познакомился с дочерью лесника.
Что Дагни делала в лесу?
Что Григ обещал подарить девочке?
Какие чувства он хотел выразить в музыке? Прочитайте.
Что чувствовала Дагни, слушая его музыку? Докажите, что
она поняла чувства Грига.
Найдите и прочитайте описание осеннего леса.
Подготовьте краткий пересказ текста.

МАЛЕНЬКИЙ ПРИНЦ
По А . де Сент-Экзюпери

Маленький принц прилетел на Землю  со своей далёкой, 
очень маленькой планеты, где у него был один-единственный 
цветок, который принц очень любил.

* * *

...Долго шёл Маленький принц через пески, скалы и 
снега и наконец набрёл на дорогу, а все дороги ведут к 
людям.

—  Добрый день, —  сказал он.
Перед ним был сад, полный роз.
—  Добрый день, —  отозвались розы.
И Маленький принц увидел, что все они похожи на его 

цветок.
—  Кто вы? —  спросил он, поражённый.
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—  Мы —  розы, —  отвечали розы.
—  Вот как... —  промолвил Маленький принц.
И почувствовал себя очень-очень несчастным. Его крисл 

вица говорила ему, что подобных ей нет... И вот перед ним 
пять тысяч точно таких же цветов в одном только сяду!

«Как бы она рассердилась, если бы увидела это! иоду 
мал Маленький принц. —  Она бы ужасно раскашлялись и 
сделала бы вид, что умирает, лишь бы не показаться см ет  
ной. А  мне пришлось бы ходить за ней, как за больной, 
ведь иначе она и вправду умерла бы...»

А  потом он подумал: «Я-то воображал, что владею одни 
ственным в мире цветком, какого больше ни у кого и нигде
нет, а это была самая обыкновенная роза... какой же я .... .
ле этого принц?..»

Он лёг в траву и заплакал.

* * *

Вот тут-то и появился Лис.
—  Здравствуй, —  сказал он.
—  Здравствуй, —  вежливо ответил Маленький прими, и 

оглянулся, но никого не увидел.
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—  Я здесь, —  послышался голос. —  Под яблоней...
—  Кто ты? —  спросил Маленький принц. —  Какой ты 

красивый!
—  Я —  Лис, —  сказал Лис.
—  Поиграй со мной, —  попросил Маленький принц. —  

Мне так грустно...
—  Не могу я с тобой играть, —  сказал Лис. —  Я не 

приручён.
—  А х, извини, —  сказал Маленький принц.
Но, подумав, спросил:
—  А  как это —  приручить?
—  Ты не здешний, —  заметил Лис. —  Что ты здесь 

ищешь?
—  Людей ищу, —  сказал Маленький принц. —  А  как 

это —  приручить?
—  У  людей есть ружья, и они ходят на охоту. Это очень 

неудобно! И ещё они разводят кур. Только этим они и хоро­
ши. Ты ищешь кур?

—  Нет, —  сказал Маленький принц. —  Я ищ у друзей. 
А  как это —  приручить?

—  Это давно забытое понятие... —  объяснил Лис. —  Ты 
для меня пока всего лишь маленький мальчик, точно такой 
же, как сто тысяч других мальчиков. И ты мне не нужен. 
И я тебе тоже не нужен. Я для тебя всего только лисица, 
точно такая же, как сто тысяч других лисиц. Но если ты 
меня приручишь, мы станем нужны друг другу. Ты будешь 
для меня единственным в целом свете. И я буду для тебя 
один в целом свете...

—  Я начинаю понимать, —  сказал Маленький принц. —  
Была одна роза... наверно, она меня приручила.

—  Очень возможно, —  согласился Лис. —  На Земле чего 
только не бывает.

—  Это было не на Земле, —  сказал Маленький принц.
Лис очень удивился:
—  На другой планете?
—  Да.
Потом Лис снова заговорил о том же:
—  Скучная у  меня жизнь. Я охочусь за курам и, а люди 

охотятся за мною... Но если ты меня приручишь, моя жизнь 
точно солнцем озарится. Твои шаги я стану различать
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среди тысяч других. Заслышав людские шаги, я всегда уГ><- 
гаю и прячусь. Но твоя походка позовёт меня, точно мулы 
ка. И я выйду из своего убежища. И потом —  смотри! Пи 
дишь, вон там, в полях, зреет пшеница? Я  не ем хлобл. 
Колосья мне не нужны. Пшеничные поля ни о чём мне не 
говорят. И это грустно! Но у тебя золотые волосы. И кип 
чудесно будет, когда ты меня приручишь! Золотая пшопппл 
станет напоминать мне тебя. И я полюблю шелест колосьон 
на ветру...

Лис замолчал и долго смотрел на Маленького при ни л 
Потом сказал:

—  Пожалуйста... приручи меня!
—  Я бы рад, —  ответил Маленький принц, —  но у меня 

так мало времени. Мне ещё надо найти друзей и улили, 
разные вещи.

—  Узнать можно только те вещи, которые приру 
чишь... —  сказал Лис. —  Если хочешь, чтобы у тебя был 
друг, приручи меня!

—  А  что для этого надо делать? —  спросил Маленький 
принц.

—  Надо запастись терпением, —  ответил Лис. —  Спорил 
сядь вон нам, поодаль, на траву —  вот так. Я буду ни тНш 
искоса поглядывать, а ты молчи. Слова только м ептю т 
понимать друг друга. Но с каждым днём садись немножко 
ближе...

Назавтра Маленький принц вновь пришёл на то же м ост
—  Лучше приходи всегда в один и т о т  же час, нопро 

сил Лис. —  В о т , например, если ты будешь приходить л 
четыре часа, я уже с трёх часов почувствую себя очно run 
вым. И чем ближе к назначенному часу, тем счастлинео. II 
четыре часа я уже начну волноваться и тревожиться... А 
если ты приходишь всякий раз в другое время, я но милю,  

к какому часу готовить своё сердце...
Так Маленький принц приручил Лиса. И вот h o c t o . i i  ч и с  

прощанья.
—  Я буду плакать о тебе, —  вздохнул Лис.
—  Ты сам виноват, —  сказал Маленький принц. Я 

ведь не хотел, чтобы тебе было больно, ты сам пожолпл, 
чтобы я тебя приручил...

—  Да, конечно, —  сказал Лис.
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—  Но ты будешь плакать!
—  Да, конечно.
—  Значит, тебе от этого плохо.
—  Нет, —  возразил Лис, —  мне хорошо. Вспомни, что я 

говорил про золотые колосья.
Он умолк. Потом прибавил:
—  Поди взгляни ещё раз на розы. Ты поймёшь, что твоя 

роза —  единственная в мире. А  когда вернёшься, чтобы 
проститься со мной, я открою тебе один секрет. Это будет 
мой тебе подарок.

Маленький принц пошёл взглянуть на розы.
—  Вы ничуть не похожи на мою розу, —  сказал он 

им. —  Вы ещё ничто. Никто вас не приручил, и вы никого 
не приручили. Таким был прежде мой Лис. Он ничем не 
отличался от ста тысяч других лисиц. Но я с ним подру­
жился и теперь он —  единственный в целом свете.

Розы очень смутились.
—  Вы красивые, но пустые, —  продолжал Маленький 

принц. —  Ради вас не захочется умереть. Конечно, случай­
ный прохожий, поглядев на мою розу, скажет, что она точ­
но такая же, как вы. Но мне она одна дороже всех вас. 
Ведь это её, а не вас я поливал каждый день. Её, а не вас 
накрывал стеклянным колпаком. Её загораживал, оберегая 
от ветра... Она —  моя. —  И Маленький принц возвратился 
к Лису.

—  Прощай... —  сказал он.
—  Прощай, —  сказал Лис. —  Вот мой секрет, он очень 

прост: зорко одно лишь сердце. Самого главного глазами не 
увидишь.

—  Самого главного глазами не увидишь, —  повторил 
Маленький принц, чтобы лучше запомнить.

—  Твоя роза так дорога тебе потому, что ты отдавал ей 
всю душу.

—  Потому что я отдавал ей всю душу... —  повторил 
Маленький принц, чтобы лучше запомнить.

—  Люди забыли эту истину, —  сказал Лис, —  но ты не 
забывай: ты навсегда в ответе за всех, кого приручил. Ты в 
ответе за твою розу.

—  Я в ответе за мою розу... —  повторил Маленький 
принц, чтобы лучше запомнить.
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*JT Откуда прилетел на Землю Маленький принц?
Почему Маленький принц огорчился, увидев много portf 
Почему Маленький принц считал свою розу самой кра< и 
вой?
О чём попросил Лис Маленького принца? Какой смысл вкл.1 
дывал Лис в слово приручить?

!.й  Как вы понимаете слова: ты навсегда в ответе за всех, ко/.» 
приручил?
Подготовьте пересказ. Попытайтесь сделать рисунки к >к> 
м у произведению.

ЗОРЬКИНА ПЕСНЯ
(Глава из повести «Последний поклон»)

В. А стнф м и
Бабушка разбудила меня рано утром, и мы пошли im 

увал* по землянику. Огород наш упирался дальним ирле 
лом* в увал. Через жерди переваливались ветви берёз, осип, 
сосен...

Сначала бабушка, а за нею я проползли меж мокрых от 
росы жердей и пошли по распадку* вверх на увалы. Веспой 
по этому распадку рокотал ручей, гнал талый снег и камни 
в наш огород, но летом утихомирился, и бурный его пуп. 
обозначился до блеска промытым камешником.

В распадке уютно дремал туман и было так тихо, что 
мы боялись кашлянуть. Бабушка держала меня за руку и 
всё крепче, крепче сжимала её, будто боялась, что я могу 
вдруг исчезнуть, провалиться в эту волокнисто-белую т и ш и  
ну. А  я боязливо прижимался к ней, к моей живой и тгп 
лой бабушке. Под ногами шуршала мелкая ершистая трап 
ка. В ней желтели шляпки маслят и краснели рыхлые см 
роежки.

Местами мы пригибались, чтобы пролезть под наклон mi 
ш уюся сосенку... По кустам переплетались камнеломки, 
повилики, дедушкины кудри. Мы запутывались в нитках 
цветов, и тогда из белых чашечек выливались мне за ворог 
ник и на голову студёные капли.

Я вздрагивал, ёжился... а бабушка вытирала мою стрп 
женую голову ладонью или краешком платка и с улыбкой
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подбадривала, уверяя, что от росы да от дождя люди растут 
большие-преболыпие...

Мы пробили головами устоявшийся в распадке туман и 
брели по нему, будто по мягкой, податливой воде, медленно 
и бесшумно. Вот туман по грудь нам, по пояс, до колен, и 
вдруг навстречу из-за дальних увалов полоснуло ярким све­
том, празднично заискрилось, заиграло в лапках пихтача, 
на камнях, на валежинах, на упругих шляпках молодых 
маслят, в каждой травинке и былинке.

Над моей головой встрепенулась птичка, стряхнула 
горсть искорок и пропела звонким, чистым голосом, как 
будто она и не спала, будто всё время была начеку: «Тить- 
тить-ти-ти-рррри...»

—  Что это, баба?
—  Это Зорькина песня.
—  Как?
—  Зорькина песня. Птичка зорька утро встречает, всех 

птиц об этом оповещает.
И правда, на голос зорьки (так в наших краях зовут 

зорянку) ответило сразу несколько голосов —  и пошло, 
пошло! С неба, с сосен, с берёз —  отовсюду сыпались на нас
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искры и такие же яркие, неулоииммс, с м с ш ш и и т 'с н  и еди 
ный хор птичьи голоса. Их было много н один пионче дру 
гого, и всё-таки Зорькина песня... слышилпеь яснее других. 
Зорька улавливала... почти незаметные щели и нстинлнлн 
туда свою нехитрую, но такую свежую, каждое утро поную  
песню.

—  Зорька поёт! Зорька поёт! —  закричал и запрыгал я.
—  Зорька поёт, значит, утро идёт! —  пропела бабушки, 

и мы поспешили навстречу утру и солнцу, медленно поди и 
мающемуся из-за увалов. Нас провожали и встречали пти 
чьи голоса; нам низко кланялись обомлевшие от роем и 
притихшие от песен сосенки, ели, рябины, берёзы...

В росистой траве загорались от солнца красные огош.ки 
земляники. Я наклонился, взял пальцами чуть шерпш ную, 
ещё только с одного бока опалённую ягодку и осторожно 
опустил её в туесок. Руки мои запахли лесом, травой и :>той 
яркой зарёю, разметавшейся по всему небу.

А  птицы всё так же громКо и многоголосо славили утро, 
солнце, и Зорькина песня, песня пробуждающегося дня, 
вливалась в моё сердце и звучала, звучала...

ф Увал —  крутой склон.
Прясло —  часть изгороди от угла до угла.
Распадок —  низина.

*? Почему этот рассказ называется «Зорькина песня»? 
Объясните выражение ую тно дремал туман.
Прочитайте о появлении утреннего солнца.
Какая птица первая отозвалась солнцу?
Что изменилось в природе с появлением солнца и зорьки 
ной песни?
Прочитайте описание земляники. С чем автор сравним.нм 
ягоды? Почему возм ожно такое сравнение?
Какие запахи чувствовал мальчик, собирая землянику? 
Какова главная мысль рассказа?

Ц Научитесь читать рассказ выразительно.
Напишите рассказ по своим наблюдения на тему «Раннпо 
утро».
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* * *

Н. Рыленкон
Нынче ветер, как мальчишка, весел, 
Спать не даст берёзке всё равно.
Месяц кудри золотые свесил,
Улыбается в моё окно.

Месяц, месяц, хоть всю ночь не прячься, 
Хоть до самой до зари свети,
Не поймёшь ты —  что это за счастье 
В поле первой бороздой пройти,

Вторить* звонким песням жаворонка 
И кукуш ке отвечать на зов.
Край родной, любимая сторонка,
Всё сказать —  не хватит нежных слов!

Вторить —  повторять.

О чём это стихотворение?
С кем  поэт сравнивает ветер?
Объясните смысл строк:
Спать не даст берёзке всё равно.
Месяц кудри золотые свесил,
Улыбается в моё окно.
Какие слова использует автор, обращаясь к своему краю? 
Какая мысль объединяет стихотворение Н. Рыленкова «Нын­
че ветер, как мальчишка, весел...» с главой «Зорькина пес­
ня» В. Астафьева?

^  Выучите стихотворение наизусть.

Прочитайте ещё раз эпиграф к этой части книги, сделайте 
вывод о том, что значит делать счастье для других.


